LES MÉSAVENTURES DE JEAN-PAUL CHOPPART - lexique

pages 2, 3                                                       pages 4, 5

	fainéant
	zelo len
	
	conduite (f)
	obnašanje, vožnja

	gourmand
	požrešen
	
	obliger
	prisiliti

	insolent
	nesramen
	
	ignorant
	neveden

	taquin
	nagajiv
	
	ficelle (f)
	vrvica

	peureux
	plašen
	
	dortoir (m)
	velika spalnica

	sournois
	zahrbten
	
	punir
	kaznovati

	adversité (f)
	nezgoda, nesreča
	
	dette (f)
	dolg

	redingote (f)
	dolga suknja
	
	sou (m)
	novčič

	paille (f)
	slama
	
	harcèlement (m)
	nadlegovanje

	bretelle (f)
	naramnica
	
	témoin (m)
	priča


pages 6, 7                                                       pages 8, 9

	bourrer
	napolniti, natlačiti
	
	punition (f)
	kazen

	sciure de bois (f)
	žaganje
	
	baguette (f)
	palica

	étouffer
	(za)dušti
	
	se repentir
	kesati se


	dévorer
	požreti
	
	s'enfuir
	pobegniti

	enfoncer
	potisniti, prebiti
	
	faire la moue
	zmrdovati se

	asphyxier
	zadušiti
	
	
	


pages 10, 11                                                       pages 12, 13

	grimper au cerisier
	plezati na češnjo
	
	garde-champêtre
	čuvaj

	dégringoler
	pasti
	
	décrocher
	sneti

	suspendu
	obešen
	
	voler
	krasti

	habits (m) déchirés
	raztrgana oblačila
	
	avouer
	priznati

	débuter
	začeti
	
	
	


pages 14, 15                                                       pages16, 17

	maire (m)
	župan
	
	délit de vagabondage
	prekršek potepanja

	en émoi
	razburjen
	
	condamné
	obsojen

	événement   (m)
	dogodek
	
	botte (f)
	šop, kup

	scélérat
	zloben
	
	police correctionnelle (f)
	kazensko sodišče

	dresser le procès-verbal
	napraviti zapisnik (vložiti pritožbo)
	
	traduire devant le tribunal
	privesti na sodišče

	prévenu
	obdolžen
	
	rage (f)
	bes


pages 18, 19                                                       pages 20, 21

	rappeler
	spomniti se
	
	apprendre des tours
	naučiti trikov

	en colère
	v jezi
	
	défendre
	prepovedati, braniti

	cruche (f)
	vrč, majolika
	
	crédule
	lahkoveren

	friandises (f pl)
	kolački
	
	vivre à sa fantasie
	živeti po svoji volji


pages 22, 23                                                       pages 24, 25

	évasion (f)
	pobeg
	
	naufrage (m)
	brodolom, potop

	inconnu
	neznanec
	
	fuyard (m)
	ubežnik

	rattrapper
	ujeti
	
	attacher, détacher
	privezati, odvezati

	à bout de souffle
	na koncu moči
	
	entraîner
	odvleči

	farce (f)
	burka, norčija
	
	renverser
	obrniti, prekucniti

	à l'entour
	v okolici
	
	noyer
	utopiti


pages 26, 27                                                       pages 28, 29

	meunier (m)
	mlinar
	
	saltimbanque (m)
	akrobat

	héberger
	nastaniti, prenočiti
	
	grange (f)
	skedenj

	écluse (f)
	zapornica
	
	nourri
	nahranjen

	balayer
	pometati
	
	vêtu
	oblečen

	exténué
	izčrpan
	
	joindre
	pridružiti (se)

	pis
	slabše
	
	
	

	ravaler
	ponižati
	
	
	


pages 30, 31                                                       pages 32, 33

	se renverser
	prekucniti se
	
	charivari (m)
	hrup, kraval

	entasser
	nakopičiti
	
	gifle (f)
	klofuta

	cahot (m)
	tresenje voza
	
	en guise de …
	pod pretvezo da …

	grimper
	plezati
	
	grincer les dents
	škripati z zobmi

	pencher
	skloniti se
	
	
	

	boue (f)
	blato
	
	
	


pages 34, 35                                                       pages 36, 37

	tonneau (m)
	sod
	
	faire des grimaces
	pačiti se

	rôle (m)
	vloga
	
	humiliation (f)
	ponižanje

	lazzis  (m pl)
	zasmehovanje
	
	comble (m)
	višek

	
	
	
	gluant
	lepljiv


pages 38, 39                                                       pages 40, 41

	dompter
	ukrotiti
	
	gobe-mouches (m)
	požiralec muh

	sauvage
	divji
	
	rembourrer
	natlačiti

	écurie (f)
	konjski hlev
	
	étoupe (f)
	predivo

	grâce à 
	zahvaljujoč
	
	déguiser
	našemiti

	dévorer
	pogoltniti
	
	badaud (m)
	zijalo

	bouchée (f)
	grižljaj
	
	baliverne (f)
	bedarija

	menacer 
	groziti
	
	
	


pages 42, 43                                                       pages 44, 45

	se rebeller
	upreti se
	
	anthropophage (m)
	ljudožerec

	jeûner
	postiti se, stradati
	
	voracité (f)
	požrešnost

	menacer
	groziti
	
	caillou (m)
	kamenček

	crampe (f)
	krč
	
	se réfugier
	zateči se

	lier, délier
	zvezati, odvezati
	
	
	

	siffler
	žvižgati
	
	
	


pages 46, 47                                                       pages 48, 49

	combat d'ours (m)
	boj medvedov
	
	poursuite (f)
	zasledovanje

	faire diversion
	preusmeriti pozornost
	
	épouvanté
	prestrašen

	fournir
	priskbeti
	
	épuisé
	izčrpan

	recette (f)
	izkupiček
	
	buisson
	grm

	affubler
	našemiti
	
	bête féroce (f)
	divja žival

	museler
	natakniti nagobčnik
	
	remuer
	premikati se

	chaîne (f)
	veriga
	
	en joue
	namerite (puško)

	
	
	
	manquer
	zgrešiti


pages 50,51                                                       pages 52, 53

	se charger de
	obvezati se
	
	charlatan (m)
	mazač, slepar

	délivrer
	osvoboditi
	
	élixir (m)
	čudežni napitek

	rattraper
	ujeti
	
	chaland (m)
	stalni kupec

	auberge (f)
	gostilna
	
	arracher
	izpuliti

	
	
	
	victime (f)
	žrtev

	
	
	
	cracheur de feu (m)
	požiralec (pljuvalec) ognja


pages 54, 55                                                       pages 56, 57

	incendie (f)
	požar
	
	
	

	salamandre (m)
	močerad
	
	retirer
	odkriti

	flamme (f)
	plamen
	
	drap (m)
	rjuha

	chandelle (f)
	sveča
	
	état (m)
	stanje

	embraser
	prižgati
	
	
	

	esprit-de-vin
	etilni alkohol
	
	
	

	lambeau (m)
	cunja, krpa
	
	
	

	édifice (m)
	zgradba
	
	
	


pages 58, 59                                                       pages 60, 61

	enfant prodigue
	izgubljeni sin
	
	concièrge
	hišnik

	éprouver des émotions
	čutiti 
	
	veiller
	paziti, bedeti nad

	réconciliation (f)
	sprava
	
	docilité (f)
	ubogljivost

	frédaine (f)
	objestnost
	
	zèle (m)
	vnema

	digne de 
	biti vreden
	
	en apprentissage
	v uku (vajenec)


